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   Deadline for indsendelse af annoncer 
og oplæg til næste blad 

den 5. januar 2025
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Få Landsbyposten Leveret, Som Du Ønsker
Sæt X i kalenderen
Vi elsker vores lokalsamfund! Tilbud til husejere.
AB IF Program
Menighedsrådets program
Billeder fra sommerfesten i Almind 
Fællesspise med julehygge
Norde Skoles Almindafdeling ”Almind Skole”
A/B Senior- og Pensionistforening: Forårsprogram
Lokalhistorie - Fra landsby-snedker til husleverandør
Orientering fra Almind Borgerforening
En godnathistorie: Lyset i julebyen
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25
30-42

Landsbyposten drives af
Mathias Serup 			   24 63 18 05
Klaus Thuesen			   24 40 20 90
Lajla Ragner 			   20 87 27 22
Steen Knudsen			   60 65 02 42 
Marc Elgaard

Opsætning og grafisk design: 
Vibeke Rørbek 			   29 37 57 51
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Få Landsbyposten Leveret, 
Som Du Ønsker!

Vi er glade for at kunne tilbyde to nemme 
måder at få adgang til Landsbyposten.

Elektronisk via Email:
Ønsker du at modtage Landsbyposten 
direkte i din indbakke? Det er let! Bare 
scan den QR-koden med din smartpho-
ne, og du vil automatisk blive guidet til 
at sende en email til os for tilmelding. 
Alternativt kan du sende en email direkte 
til kontakt@landsbyposten.dk med din 
tilmelding.

Trykt Udlevering: 
Foretrækker du en trykt kopi af Landsby-
posten?
Vi sørger for, at du modtager en fysisk 
kopi.

Tag kontakt til Mathias Serup for at 
arrangere dette.
Telefon +45 24 63 18 05, enten via SMS 
eller et opkald.

Email kontakt@landsbyposten.dk

Vi ser frem til at holde dig opdateret med 
alle de lokale nyheder, begivenheder og 
historier fra vores dejlige landsbyer! !



5

XSæt
i kalenderen!Almind Kultur- og Forsamlingshus, Almind 
Borgerforening og Landsbyposten afholder 
generalforsamlinger 

	 den 20. februar 2025 
	 i Almind Forsamlingshus. 

Indkaldelse og dagsorden kommer i februar/
marts udgaven af Landsbyposten. 
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ALT I HVIDEVARER 
DIN LEVERANDØR I: 

· El-installationer 
· Centralstøvsuger 
· Serviceaftaler 
· Tele/datainstallationer 
· Solceller 

· Boligventilation 
· Døgnvagt 
· Landbrug 
· Industri 
· Alarm 
 

Komplette 
el-løsninger 

Salg og service af 
hårde hvidevarer 

 
AUT. ELEKTROINSTALLATØR              

Højgårdsvej 24 · Thorning · 8620 Kjellerup     
Telefon 86 88 06 55 · www.brodlos.dk 
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Vi elsker vores lokalsamfund! 
Og vi tror på at mange andre også vil elske at bo her!  
 
Derfor prøver vi i år noget nyt. Har du sat dit hus til salg i Almind, Birgittelyst 
eller Lysgaard, vil vi gerne lave et salgopslag til dig her i Landsbyposten. 

Alt du skal gøre er at sende et link til det online salgsopslag samt nogle udvalgte 
billeder af huset til email kontakt@landsbyposten.dk. Ud fra det vil vi lave et 
opslag, der matcher det online opslag. 

Lad os sammen sprede budskabet om vores dejlige hjem! For her er jo skønt! 

TIL SALG!



8

AB IF
Program 

Tumlingetons 0-3 år                                                                                                             
v/ Kathrine
For alle børn fra 0-3 år ifølge med en voksen.
En times leg med sang, dans og motoriske udfordringer.
Mandage fra 17-18 i forsamlingshuset.
Kontingent: 450 kr for hele sæsonen (indtil uge 15).
Holdopstart: 2. september 2024.

Børnetons 3-6 år                                                                                                                         
v/ Sara og Majbritt
Igennem leg til musik og på redskaber, skal vi drøne rundt, trille, rulle, hoppe og springe,
mens mor og far venter udenfor.
Onsdage fra 17-18 i forsamlingshuset.
Kontingent: 450 kr for hele sæsonen (indtil uge 15).
Holdopstart: 4. september 2024.

Tennis                                                                                                                                     
Spil tennis på Alminds flotte tennisbane ved klubhuset på Vranumvej 10.
Banen er klar mellem 1. maj til omkring 1. oktober.
Kontingent: 600 kr. for fri afbenyttelse af banen i 2024 (300 kr for halv sæson efter 1.
august). Kontakt Anders Åge K. Laier tlf. 4023 9660 for udlevering af kode til banen.

Området hyggeligste idræts- og gymnastikforening
Her er plads til alle - i Klubhuset samt Almind Kultur- og 

forsamlingshus 
(kun 10 min fra Viborg) 

Man er velkommen til at prøve holdet en gang gratis før 
tilmelding!

Tilmeldning og mere information på AB IFs hjemmeside: 
www.abif.dk
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Cross Gym                                                                                                                                    
v/ Ina Kjemstrup
Kom og vær med til en times træning, hvor musklerne bliver styrket, pulsen kommer op og vi gerne 
skal have et smil på læben. 
Indendørs opstart tirsdag d. 10. september. Fra 18.30 - 19.30.
Kontingent: 650 kr for indendørssæson

Stram op og styrke                                                                                                                    
v/ Kirsten Mortensen                  
Fokusområde er de store muskelgrupper: mave, balder, lår og ryg, med henblik på at øge
udholdenhed, smidighed, balance og kropsbevidsthed. Yogalignende øvelser indgår.
Øvelserne er enkle og ukomplicerede.
Onsdage fra 18.15-19.15 i forsamlingshuset.
Kontingent: 650 kr for for hele sæsonen (indtil uge 15).
Holdopstart: 11. september 2024.

Floorball                                                                                                                                        
Kom og vær med - det er sjovt og giver sved på panden.
Alle kan deltage.
Onsdage fra 19.30-20.30.
Holdopstart: 4. september 2024, men man er velkommen til at tilmelde sig løbende, så bare
kom! Det er tilladt at deltage én gang gratis, før man skal tilmelde sig og betale kontingent.
Sæsonen varer som regel indtil påske.
Kontingent: 650 kr.

Petanque/boccia                                                                                                                         
Vi spiller hele året. 
I og udenfor klubhuset i Almind spiller vi petanque. 
Undervejs får vi kaffe og hyggelig snak. Der er plads til flere.
Tirsdage kl. 10-12. 
Kontingent: 400 kr årligt.
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December 2024
04. Gospelkoncert/afslutning

Kl. 19.00 i Sjørslev Kirke 
Vores lokale gospelkor afslutter sæsonen med en koncert/
syng sammen aften i Sjørslev Kirke.
Alle er velkommen.

21. Æ’ Bindstouw awten
Kl. 19.30 i Lysgård Kirke. 
Arne Ottosen underholder, vi synger Blichersange og der 
serveres kaffe og kage.

22. Syng Julen ind
Kl. 15.00 i Almind Kirke. 
Vi synger nogle af julens dejlige salmer og der serveres gløgg 
og æbleskiver.

24. Juleaftensgudstjenester
Lysgård Kirke kl. 12.30
Sjørslev Kirke kl. 14.00
Almind Kirke kl. 15.30

11. Julekoncert
Kl. 19.30 i Almind Kirke. 
Årets julekoncert bliver med Midtjysk Kor.

Julens og Nytårets øvrige gudstjenester – se 
kirkeblad og kirkernes hjemmeside.
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Billetsalg til koncert med Mathilde Falch
Kl. 17.00-18.30 i konfirmandstuen.   
Den 27.2.25 afholder vi koncert i Sjørslev Kirke kl. 19.30  - billetter sælger i forsalg på 
ovennævnte tidspunkt.
Pris kr. 150,00

07.

Mandeaften
Kl. 18.00 i Sjørslev Kirke og konfirmandstue.   
En aften kun for mænd – Gud, gutter og grønlangkål -  tilmelding til 
imje@km.dk senest 24.1.2025

30.

Hellig 3 kongers gudstjeneste
Kl. 14.00
Der serveres kaffe og hellig 3 kongers kage.

05.

Januar 2025

Se kirkebladet, Facebook og Kirkernes hjem-
mesider for yderligere oplysninger og vær 
opmærksom på, at tidspunkter kan ændres
og at det i de tilfælde vil være kirkebladets 
tidspunkter der gælder.
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Billeder fra 
		  sommerfesten i Almind
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Presning af hø og halm
    - Skårlægning af græs med 7 meter bred skårlægge
    -  Vending og sammenrivning af græs og hø
    - Presning af hø og halm i minibig med eller uden snitter, og i små baller
    - Indpakning/wrapning af minibig og rundballer
    - Finsnitning
    - Spredning af staldgødning for små hobbybrug
    - Optagning af kartofler

Tømrer og Snedkermester

VILLY KÆLDGAARD PEDERSEN
Vejlevej 55 - 8800 Viborg
86 63 90 36 - 40 19 16 15 
mail@vkpbyg.dk

Tømrer og Snedkerarbejde
Maskinsnedkeri

Montagearbejde
Vinduer Døre
Køkken / Bad
Liftudlejning
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Torsdag den 12. dec. Kl. 17.30
i Almind Forsamlingshus

FÆLLESSPISNING
MED JULEHYGGE

Mød op hele familien og får en god og hyggelig snak.

Vi starter med at spise, 
derefter synger vi et par julesange. 

Vi slutter af med kaffe.

Prisen:
Voksne 100 kr. Børn 25 kr.

Tilmelding senest den 8. december til: 
Karina Bitsch, mail: k.bitsch@email.dk eller mobil: 29913646 

Bo Boysen, mail: mostmolle@fibermail.dk eller mobil: 23477288

Sæt X i kalenderen.
Tag din familie, nabo, ven eller bekendt under

armen og kom og få en hyggelig aften 
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Vi besøgte den 26. september ”Almind Skole”, hvor 
Jesper Thorup og Jan Henriksen fortalte og oriente-
rede om specialskolens drift og udfordringer og viste 
rundt.

35 borgere var mødt op for at se og høre om skolen.
      
Vi samledes i et af de store centrale rum, hvor Jesper 
bød velkommen og kort orienterede om strukturen 
og skolen, opbygning og udvidelser. Der er dag ca. 
80 elever, primært fra Viborg kommune. De kommer 
enten med bus eller taxa, men næsten alle med 
taxa.

Jesper fortalte, hvordan man håndterer kommende 
elever. Når man kender en kommende elev, ringer 
man ud til forældrene og fortæller om stedet, de po-
sitive forhold og håndtering; så såvel forældre som 
elev på forhånd ved noget positivt om stedet. De be-
der om, at enten den ene eller begge forælder følger 
med eleven den første dag. To lærere/pædagoger, 
der passer til elevens problemer, følger elev og
forældre rundt på skolen og afsætter tid til forklaring 
og snak. Det har vist sig at være positivt. Man besid-
der mange kompetancer i lærer- og pædagogstaben.

Der blev en god snak og debat om metodik i håndte-
ring og undervisning.

Vi fik rundvisning og kom igennem de tre nye pavil-
loner med gode og velindrettede klasselokaler, små 
og store. Nogle elever er på små hold, 1 -3 elever i 
nogle fag og større hold, op til 12 elever i andre fag, 
og med 1-3 voksne pr hold.

Efterfølgende samledes vi til forfriskning, kaffe og 
kage og opsamling af spørgsmål. Der var god spør-

gelyst og debat, en rigtig god aften. Tak til Jesper og 
Jan for en fin og god aften. Leder Søren Røjgård var 
forhindret af et kursus.

Efter Almind Skole i 1991 blev nedlagt som folke-
skole, blev den kort tid efter erhvervet af Viborg 
Amt som oprettede en afdeling af Mikkelskolen her. 
Det var for emotionelle børn og unge fra området, 
der kom til at gå her. Senere ændrede skolen navn 
til Lyshøjskolen. Gennem foråret 2013 fik Børn- og 
Ungeudvalget henholdsvis Viborg Kommune ide om 
at inkludere en stor del af de dengang over 60 elever 
i den
normale skoleundervisning. Borgerne her havde fra 
sidelinjen fulgt resultatet, som var positivt. Borger-
foreningen sendte sammen med andre foreninger 
gennem foråret tre forklarende breve til udvalget 
om resultater, der kunne tabes på gulvet. Den 
20.10.2013 sendte Søren Gytz Olesen formand for 
Børn- og Ungeudvalget besked om, at han var klar 
til at møde foreningen og tage en snak med os, men 
at man var i gang med revurdering. Der skete små 
reguleringer og skolen kom til at fortsætte som en 
afdeling under Nordre skole.

Ref. Anders Åge

Nordre Skoles Almindafdeling ”Almind Skole”



16

Byggebanner_3000x1000mm.pdf   1   26/03/13   11.18



17

Almind Kultur- og Forsamlingshus

Hyggelige lokaler til både store og små fester, receptioner, foredrag, møder og mange 
andre aktiviteter. 

Vi har ingen vært, men vi kan henvise til personer, der kan klare din / jeres fest fra A til 
Z eller behjælpelig dermed efter ønske. 

Det er muligt at leje den lille sal (plads til ca. 75 pers.) eller hele huset (plads til 150 
pers.). 

Stort veludstyret køkken med bl.a. 2 store køleskabe, dybfryser, ovn, stort glaskomfur 
og opvaskemaskine. 

Huset er handicapvenligt med rigtig gode parkeringsforhold. 

Priser     
Fest - lille sal incl. køkken.....................................................................................kr.1.500
Fest - hele huset incl. køkken................................................................................kr. 2.500
Foredrag - stor/lille sal.........................................................................................kr. 1.250
Børnefødselsdag u/ 12 år - lille sal............................................................................kr. 750
Køkken uden sal....................................................................................................kr. 500
Hvis ikke huset er udlejet kan huset 
lejes dagen før eller efter en lejeperiode....................................................................kr. 750
Hyggebelysning til stor sal (20 lamper).....................................................................kr. 200 
Forbrugsafgift pr. person.........................................................................................kr. 8,50

Udlejning
Gerda Bitsch mail: villybitsch@gmail.com Tlf: 2 63 00 02

Rindsholmvej 55 Almind 8800 Viborg

Almind Kultur- og Forsamlingshus

Hyggelige lokaler til både store og små fester, receptioner, foredrag, møder og mange 
andre aktiviteter. 

Vi har ingen vært, men vi kan henvise til personer, der kan klare din / jeres fest fra A til 
Z eller behjælpelig dermed efter ønske. 

Det er muligt at leje den lille sal (plads til ca. 75 pers.) eller hele huset (plads til 150 
pers.). 

Stort veludstyret køkken med bl.a. 2 store køleskabe, dybfryser, ovn, stort glaskomfur 
og opvaskemaskine. 

Huset er handicapvenligt med rigtig gode parkeringsforhold. 

Priser pr. 01.01.2025     
Fest - lille sal incl. køkken.....................................................................................kr.1.650
Fest - hele huset incl. køkken................................................................................kr. 2.750
Foredrag - stor/lille sal.........................................................................................kr. 1.375
Køkken uden sal....................................................................................................kr. 550
Hvis ikke huset er udlejet kan huset 
lejes dagen før eller efter en lejeperiode....................................................................kr. 825
Hyggebelysning til stor sal (20 lamper).....................................................................kr. 200 
Forbrugsafgift pr. person.........................................................................................kr. 8,50

Udlejning
Kirsten Holm mail: kirstenholm@youmail.dk

Kirsten Holm tlf. nr.: 2463 0002
Rindsholmvej 55 Almind 8800 Viborg
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A/B Senior- og 
Pensionistforening

Forårsprogram 2025

Mandag d. 6/1 – kl. 14.00
Foredrag om Jens Langkniv og Flagermus ved Carsten L. Kristensen 
fra Daugbjerg Kalkgrubber.

Mandag d. 20/1 – kl. 14.00
Sonja fortæller om sine 3 år i Afrika. 

Mandag d. 3/2 – kl. 14.00
Gunnar Poulsen underholder med sang og musik. 

Mandag d. 17/2 – kl. 14.00
Bodil Toftdal fortæller om tiden i Canada. 

Mandag d. 3/3 – kl. 14.00
Inger Thomsen fortæller, synger et par sange og viser billeder fra 
kirkerne omkring Dollerup, Finderup, Hald Ege og Raunstrup. 
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Forårsprogram 2025

Mandag d. 17/3 – kl. 14.00
Underholder Henning Pedersen med sang og musik.

Mandag d. 31/3 – kl. 14.00
Rafiki kommer og fortæller om chokolade eventyret i Uganda.

Mandag d. 14/4 – kl. 14.00
Underholder Vinderup Spillemændene med sang og musik. 

Mandag d. 28/4 – kl. 14.00
GENERALFORSAMLING 

Onsdag d. 21/5
Udflugt. Oplysninger kommer senere.  
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En traditionsbunden opdragelse i et roligt landligt 
miljø kunne ikke standse Chr. Jacobsens trang 
til at beskæftige sig med utraditionelle ideer, og 
resultatet i dag er, at han har været og stadig er 
en banebrydende foregangsmand inden for
huskonstruktioner. Hans ”Almind-Huse” er i dag 
anerkendt langt uden for vort lands grænser, 
og stadig forbedres, stadig rationaliseres for at 
kunne gøre husene endnu bedre – og til de sam-
me penge. – gang på gang forbløffes man over 
denne rolige, gæve h å n d v æ r k e r, som ud af 
intet – kun med er par barkede næver og en
næste ufattelig optimisme – har oparbejdet en 
virksomhed, der beskæftiger 100 mand, her-
under næsten alle kategorier inden for hånd-
værkernes rækker. Den moderne karrieretype 
med spidse albuer, dybe lommer og nikotingule 
fingerspidser passer lige så lidt på ham, som en 
langhåret pels ville passe til en rødspætte. Mere
end nogensinde blomstrer hans initiativ. Nye 
udvidelser følger produktionsforøgelsen.

Ny samlehal på 1800 kvt. meter er fær-
dig i begyndelsen af 1962
Gennem de sidste syv år har udvidelser fulgt pro-
duktionsforøgelsen ganske nøje. I dag står man 
over for det faktum, at den nye samlehal, man er 
i færd med at færdiggøre, allerede på nuværen-
de tidspunkt har hver tomme plads optaget. Hele
arealet bliver på 1800 kvadratmeter, en størrelse 
man først fatter, når man har stået under den 

vældige tagkonstruktion – som vel at mærke er 
lavet af træ. Enhver anden arkitekt ville have valgt 
jern, men Jacobsen kan gøre omkostningerne 
mindre ved at bruge dette materiale.

Denne udvidelse er ikke det første skridt i en 
allerede vedtaget rationaliseringsplan, men den 
største, og i dens kølvand følger mange ting, idet 
det udvidede areal giver bedre bevægelsesmulig-
heder. Således påtænker man også at færdiggøre 

Danmarks, ja nok Verdens første Typehusfirma, ”Alming Huse”
Fra Viborg Stofts Folkeblad 2. januar 1962

Sund fornuft og en iderig hjerne kaster lys over ”Almind-eventyret”
Den moderne karrieretype: spidse albuer og dybe lommer passer sammen som

vand og ild på tømmermester Chr. Jacobsen.

Fra landsby-snedker til husleverandør
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 endnu mere af husene på den hjemlige fabrik, 
og et første skridt i den retning er færdiggjorte 
badeværelser med terrazzogulv. Endvidere støber 
man også trapper i det beskedne støberi.

Et færdigt hus klar til at transportere med lastbil, 
vejer 140 tons, så den dårlige vittighed med, at 
det – pst – er borte med blæsten passer langtfra. 
Der skal 7 storelastbiler til for at køre det til sit 
bestemmelsessted, hvor et ”flyvende” arbejds-
hold står parat til at stille det op.

Der ydes stor og god service fra fabrikkens side. 
Bestiller man et hus i midten af december, kan 
det stå færdig i begyndelsen af februar. Man 
hjælper gerne køber med valg af grund. Når først 
handelen er i orden behøver man ikke røre en 
finger mere. Arbejderne graver grund, støber 
kælder, stiller huset op, tapetserer og maler det, 
indsætter elektriske installationer, køleskab, 
vaskemaskine, fyr, køkkenbord etc.

Alt er lige klar til indflytning. Et hus på 78 kvadrat-
meter koster 36.000 kr., mens 94 kvadratmeter 
kommer op på 58.000 kr. Og alt er gennemført i 
detaljer.

60 ”huse” på lager
For at gardere sig imod eventuelle leveringsvan-
skeligheder har man altid dele til 60 huse liggen-
de på lager, herunder køleskabe, vaskemaskiner, 
badekar, køkkenborde, rustfrie vaske, og hvad 
der ellers hører sig til, så det er ikke småpenge, 
man tænker på ved en gennemgang af lageret. 
Hertil kommer så træ, cement m. m.

Vi bestiller altid vore varer et år før, vi skal bruge 
dem, fortæller Jacobsen. Ellers kunne vi ikke tage 
imod de mange bestillinger og love husene til en 
fastsat tid.

De har ikke noget problem med at skaffe arbejds-
kraft?

Vi har ikke haft det indtil dato, og jeg tror heller 
ikke, det vil forekomme. Måske vil den nyeste 
udvidelse betyde, at vi skal have fat i en halv eller 
hel snes arbejdere mere, men vi er tryg ved tan-
ken. Det nytter ikke at være pessimistisk indstillet.

Fra landsbysnedker til ”stormester”
Med de ord rammer Jacobsen netop hovedet på 
sømmet.

Et år efter, at Chr. Jacobsen var kommet i lære 
hos landsbysnedkeren Frederik Nielsen i Almind, 
døde hans far. Der var ikke meget at beskæftige 
sig med på det lille værksted, og den 17-årige 
unge mand søgte andre græsgange, bl.a. var han 
på Håndværkerhøjskole i Haslev endnu inden 
han var udlært. Senere hørte han nys om, at Fr. 
Nielsen ville sælge sit værksted. Uden en øre på 
lommen henvendte han sig til sig gamle mester 
og fik bekræftet sandheden heraf. – Vil du sælge 
til mig, spurgte den godt 20 årige knøs, og meste-
ren slog til. Ved hjælp af lån etablerede han sig i
1941 og var nu landsbysnedker. Efter nogle må-
neders forløb havde han en lærling i sit brod.

Jacobsen var inde på seriefremstilling af et eller 
andet, og han fandt på noget helt nyt inden for 
de såkaldte halmstakke.

Børnelammelse slog ham ikke ud 
I 1946 fik Jacobsen ideen med huset. I sin fritid 
var han beskæftiget på en grund, som ligger lige 
over for hans nuværende bopæl. Han eksperi-
menterede sig frem, og en skønne dag stod byg-
ningen færdig. Det var en dårlig modtagelse, det 
fik. –”Sådan noget skidt”, sagde folk, og ville ikke 
høre tale om huse fremstillet i serieproduktion.
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Efterhånden begyndte forskellige pengeinstitu-
tioner at få øjnene op for det nye, og Jacobsen 
kunne optage lån.

Forinden havde katastrofen ramt Almind – man-
den. I 1945 blev han i hast kørt til Viborg Sygehus 
med børnelammelse. Han havde på daværende 
tidspunkt en del folk i arbejde og blev nødt til 
at afskedige dem. Heldigvis kom der ingen lam-
melse, og tre uger efter kunne han frisk og rask 
begive sig ud på nye eventyr. I 1947 fik han en
materiel godkendelse af huset og lavinen begynd-
te at rulle. I tre år havde han arbejdere beskæf-
tiget med byggeriet i Ringparken og først i 1954 
kom der rigtig i fortagenet. Man begyndte med 
53 huse om året. I dag kender alle resultatet.

En hel ”Almind-huse” by og ingen ville 
kunne se det
I dag arbejder man med syv forskellige hustyper, 
men herud over kan man forvandle hvert enkelt, 
så der ikke bliver to ens. Om man så byggede 
en hel by af ”Almind- huse” ville man ved første 
øjekast ikke kunne se det. Desuden benytter man
forskellige farver, hvilket tydeligt lader sig se ved 
fabrikkens vartegn, en 12 meter høj spånsilo, 
som alene har et halvt hundrede farver, men 
man har over det dobbelte. Desuden varierer 
størrelserne, og måske det netop var variationen i
seriehusene, som fik tyskernes øjne op for dem.

Tidoblet produktion i løbet af få år
Kontrakten med Tyskland er den seneste af  
acobsens bedrifter. Først på året underskrev 
han kontrakt på levering af 200 huse årligt, men 
tyskerne vil have endnu mere, og naturligvis vil 
man fra dansk side forsøge at følge med efter-
spørgslen. 

-Den øjeblikkelige situation er sådan., at vi inden 

for ganske kort årrække vil kunne tidoble vor pro-
duktion – alene ved levering til hjemmemarkedet 
og Tyskland, så jeg tror ikke, vi finder på det 
samme. Vi har haft efterspørgsler fra det meste 
af Europa, foruden Amerika, men vi tør ikke tage 
mere på vor kappe lige i øjeblikket. Desuden
skal vi også her have en ny kantine og senere en 
ny kontorbygning og flere funktionærer. Det må 
man ikke glemme i farten.

Sådan er snedkermester Chr. Jacobsen stadig den 
samme djærve håndværker, der holder mere 
af at befinde sig i ”marken” end at sidde inde-
spærret på et kontor. Han tænker stadig som en 
arbejder og ønsker at gøre arbejdstiden god for 
dem. HURRA! For det – For en gangs skyld intet 
snobberi.

Lokalhistorie v. Anders Åge
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- dit lokale rengøringsfirma også for privatekunder

FRIT VALG

Godkendt i Viborg Kommune, hjælpen er gratis,  
når den er bevilget (visiteret) af Viborg Kommune.

MULIGHED FOR EKSTRA TILKØB

Indkøb, gåture, tøjvask… eller hvad du  
mangler en hjælpende hånd til…

Alle medarbejdere har flair for rengøring og er socialt bevidste.

VI TILBYDER

Hjemmeservice / privat rengøring
– servicefradrag kan anvendes

Frit valg af praktisk hjælp 
ved Viborg Kommune

Hovedrengøring

Firmarengøring

Kontakt Elin Rasmussen for yderligere information 
mail@ek-erhvervsservice.dk  ·  Tlf.: 40 45 23 73 / 87 25 73 73
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Lindholm TV
Mød Henrik og Thomas 
på vores Youtube-kanal. 
Leasing i øjenhøjde, 
elbiler og ikoniske biler.

Lindholm Collection
– hvor klassikerdrømmen 
bliver til virkelighed. Stort 
udvalg af klassiske biler 
primært fra 70’erne, 
80’erne og 90’erne.

Lindholm Leasing 
Leasingøkonomi for jyder 
– skræddersyet og fleksibel 
erhvervsleasing til din 
virksomhed.

Mere end 45 års kærlighed til brugte biler og glade kunder. 
Vi er Lindholmere – det betyder, at vi holder, hvad vi lover!
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Orientering 
fra Almind Borgerforening
Kontingent: Der har været problemer med indbetaling på girokor-
tets gironummer fra et tidspunkt i sommer, har vi fået oplyst fra flere 
sider. Det beklager vi meget. Mange har i stedet benyttet Mobil Pay. 
Som følge af problemerne med Gironummer, vil vi bede om, at man 
indbetaler på en af de tre alternative måder:

	 Mobil Pay på 155903
	 Kontonummer: 8214 3050459666
	 Kontant til Anders Åge K. Laier, Demstrupvej 19,  
	 Almind,	Viborg

Pr. husstand: 100 kr. og for enlige 50 kr., husk at notere navn og 
adresse ved Indbetaling.

Første søndag i advendt: I Juletræet ved Kirken tæn-
des lys. Menighedsrådet har i kirken et arrangement for børn og 
familier. Det er aftalt, at det slutter med at man i fællesskab kl. 16.00 
tænder lys i juletræet ved kirken. Så mød op og vær med.

Gravhøje: I Almind Sogn er der registreret 201 gravhøje og i vore 
nabosogne er der også en hel del gravhøje. 37 af disse i sognet er 
fredet. Men selv om de øvrige gravhøje ikke er fredet, er de be-
skyttet, så man ikke kan gøre, hvad man vil. Men de færreste ved, 
at der måske er en beskyttet gravhøj på marken eller i baghaven. I 
det øjeblik man søger om at grave ud til byggeri eller andet, vil det 
fremgå, om man er uheldig eller heldig- alt afhængig af hvem man 
er. Der findes beskrivelser på alle 201 gravhøje. Så det vil være en 
god ide, at man går ind på www.kulturarv.dk/fundogfortidsminder/
kort eller blot søge på Fund og Fortidsminder. Så kan man på hver 
gravhøj se, hvad der er registreret. Det kan være rart at vide, hvis 
man har gravhøjen til nabo uden at vide det. Disse gravhøje er typisk 
ikke synlige og er overpløjede.

Nyt autoværn og ny vejbelægning ved A13: Vi kan glæde os 
over, at der på A13 fra Birgittelyst til lidt forbi indkørsel til Rindsholm-
vej i sommer er blevet udskiftet henholdsvis blevet sat nyt stålauto-
værn op i stedet for beton værn som tidligere. Det er jo vedligehol-
delsesfrit i modsætning til det tidligere, som jo skulle males med
mellemrum, hvis det da ikke skulle se træls ud. Samtidig fik vi jo lagt 
nyt asfalt på, samtidig er de etablerede rumleriller knap så lydte for 
beboere tæt på vejen.

Lokalhistorie: Vi er en lille gruppe, der mødes og arbejder på at 
samle billeder, skøder, dokumenter om hændelser og andet, der 
kan være med til dokumentere og klarlægge historien og livet i sog-
net. Gamle og nye protokoller. Fra nogle områder har vi meget, men 
fra mange områder har vi intet. Så har du noget liggende fra den
ældre generation, forældre eller bedsteforældre, kunne vi være 
interesseret, hvis du/I ikke gemmer det. Vi er bekendt med, at meget 
går tabt fordi, man ikke ved eller ikke tror, det har historisk værdi. Vi 
er bekendt med, at næste generation i nogle tilfælde betragter disse 
gamle ting som gammelt udtjent materiale, som bare skal destru-
eres. Er du interesseret i at være med til et møde et arbejds/snak-
kemøde, mødes vi på følgende tidspunkter: onsdage kl. 19.30 i 
Klubhuset den 4/12, 8/1, 5/2, 5/3 og 2/4. Tag kaffen med til 
pausen.

A/B IF s parklamper blev ret hurtig solgt til prisen og komme til 
at gøre gavn i en skytteforening.

Sundolitt har været i Almind i 60 år. I år er det 60 år siden at 
det Norske firma fra Ålesund på Norges vestkyst overtog bygningsan-
lægget efter Almind Huse. Næringsbrev blev udstedt 16. november 
1964. Det var den første afdeling, Sundolitt etablerede uden for 
Norges grænser. I dag har Sundo familien afdelinger i Slangerup, 
Billund, Brønderslev, i Sverige, i Finland, i Tyskland og i Østrig. I dag
produceres der udelukkende isoleringsplader i Almind. I dag er det 
en robot, der kører indpakkede isoleringsplader på midlertidig lager 
til næste morgen.

Da Sundolitt kom til Almind i 1964, støbte man store blokke, der 
med tråde blev skåret op i forskellige tykkelser. Det gav meget spild, 
som dengang blev brændt af. Man monterede robåde med synkefri 
blokke og man havde en afdeling, der producerede rørisolering. I 
dag er det i Almind udelukkende isoleringsplader eller blokke, der 
produceres.

Åge Hesselvig og senere Evald Laursen var vore to lokale driftsledere 
på Sundolitt fra begyndelsen. Mange har været ind over siden.

Borgerforeningen Anders Åge
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PARTY-UDLEJNING
A/B STØTTEFORENINGEN 

SLUSH ICE MASKINE 
LEJEPRIS 200,-

(DEPOSITUM 500,-) 

Kontakt:
Rene (Neser) Andersen TLF: 60139654
Mail: Neser8800@gmail.com efter kl. 19. 
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I Vestjysk Bank Viborg er vi tæt på dig. Dit hjem.
Dit arbejde. Din sportsklub. Det er det,
der gør os til din lokale bank.

Hos os får du personlig og nærværende
rådgivning med udgangspunkt i netop dit liv.

Kontakt os på viborg@vestjyskbank.dk eller 
96 63 20 00 og hør, hvad vi kan gøre for dig og din 
økonomi. 

Velkommen i Danmarks stærkeste lokalbank.

vestjyskbank.dk/viborg

Vi kender 
allerede dine 
venner, din 
søster og din 
nabos fars 
tante...
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Vi er jer dybt taknemmelige for den tillid I hver dag viser os!

Toldboden 3, 8800 Viborg
www.søhøjlandetsbegravelser.dk

”Vil med denne skrivelse sige 1000 
tak for den  otte behandling af 
mig og min mands bisættelse.
Tak til Henriette og hende 
personale for at tage hånd 
om mig også.”

”Jeg kan på det varmeste anbefale dem.
Har desværre lige haft brug for en 
bedemand og valget faldt på Søhøjlandets. 
Det har vi ikke fortrudt.
Virkelig profesionelle samtidig med at de er 
meget omsorgsfulde”

”I en svær tid når man mister et menneske gør det ondt. Men da vi mistede vores far 
og  k fat i Henriette, var det for mit vedkommende anderledes. 

Henriette var guld værd og var der fra start til slut. Blomster fra min bror og jeg med 
vores familier ramte hun så præcist. Så man skulle tro hun kendte vores far

Tak for dig Henriette
Tak for at gøre det hele lidt nemmere i en svær tid”

- det er vores hjertesag, at hjælpe med at planlæge en personlig 
og smuk afskedsceremoni, som er helt i afdødes og familiens ånd...

En hjælpende hånd i en svær tid

DØGNTELEFON86 89 12 12Vi står altidklar
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Få kontakt til vores lokale  

FORENINGER
Forening Kontaktperson Mail Telefon nr

AB Husflidsforening Karina Bitsch k.bitsch@email.dk 86 62 98 68

AB Idrætsforening Bjørn E. Christensen bec@bjorn--e-c.dk 28 47 72 88

AB Støtteforening Rene Andersen 
(Neser)

neser8800@gmail.com 60 13 96 54

Almind Borgerforening Anders Åges K. Laier laierfam@post5.tele.dk 40 23 96 60

Almind Jagtforening Erik Johnsen tolstrupgaard@8800.dk 61 36 74 64

Almind Kultur- og 
Forsamlingshus

Kirsten Holm kirstenholm@youmail.dk 24 63 00 02

Almind 
Pensionistforening

Susanne Hedemann almind0942@gmail.com 22 75 60 74

Grundejerforeningen
Birgittelyst

Henrik Møller familienmoeller@fiberpost.
dk

40 64 25 73

Menighedsrådet Bjarne Lefevre 
Larsen

lefevre@fiberpost.dk 61 72 16 57
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I en lille by, hvor juletræet på torvet skjuler en 
ældgammel hemmelighed, bliver Emma og Johan 
de første til at opdage et magisk lys, der har 
bundet byen sammen i århundreder. Gennem 24 
dage fyldt med eventyr, opdagelser og udfordrin-
ger lærer de, hvad det virkelig betyder at dele lys 
og håb med dem omkring sig.

Fra hemmelige nøgler til forvandlende træer og 
byens folk, der samles for at dele deres gave, er 
dette en historie om at finde sammenhold i de 
mørkeste tider og skabe en julefest, der vil blive 
husket for evigt. “Lyset i Julebyen” er en juleka-
lender, der minder os om, at det største lys, vi 
kan give, er det, vi deler med andre.

Følg Emma og Johans rejse og lad julemagien 
fylde dit hjerte med varme og håb.

1. december: En usædvanlig decemberdag!
Det var den første dag i december, og byen 
Fjordly lå som en lille glitrende perle ved kanten 
af en frossen fjord. Skyerne hang lavt over de 
små huse, som alle var dekoreret med små glit-
rende lyskæder og granguirlander, der bugtede 
sig omkring dørkarme og vinduer. Gaderne var 
næsten mennesketomme, og sneen, som endnu 
ikke var faldet, lå som en forventning i luften, 
som om den ventede på en særlig anledning til at 
begynde.

Emma, en pige på ti år med store, nysgerrige 
øjne og en tyk, ulden hue, der næsten skjulte 
hendes røde hår, gik ved siden af sin bedste 
ven, Johan, en lidt højere dreng på elleve med 
strittende mørkt hår og en intens, nysgerrig glød 
i blikket. De to venner gik tæt sammen, mens de 

spejdede mod byens torv, hvor et stort juletræ 
tronede midt i det hele.

Juletræet var enormt, måske det største træ, der 
nogensinde havde stået i byen. Dets mørkegrøn-
ne grene strakte sig ud i alle retninger, dækket af 
små, gyldne kugler og røde, flettede hjerter. Lan-
ge, hvide stearinlys hang sirligt fra grenene, og 
selvom de endnu ikke var tændt, virkede det som 
om, der var en svag glød i dem. Øverst på træet 
sad en stor, guldfarvet stjerne, der skinnede med 
et mat glimt, selv i det dunkle morgenlys.

Men det, der fangede Emmas opmærksomhed, 
var en lille seddel, som blafrede svagt højt oppe 
i træet, næsten helt oppe ved toppen. Hun rakte 
en finger mod sedlen og pegede, så Johan også 
kunne se den.

”Johan, der er noget deroppe,” hviskede hun, 
som om hun ikke turde tale for højt af frygt for at 
forstyrre magien.

De stod begge længe og stirrede på sedlen, der 
syntes placeret der med vilje, ikke som noget, 
der tilfældigt var blæst ind i træet. Johan, altid 
klar til eventyr, klatrede op på den nederste gren, 
og med lidt besvær strakte han sig mod sedlen. 
Hans hænder, der var kolde og rystende, greb 
endelig fat i papiret, og han kravlede forsigtigt 
ned igen.

Emma og Johan samlede sig om sedlen, som om 
de lige havde fundet en uvurderlig skat. Papiret 
var gammelt og lidt krøllet, og ordene på det var 
skrevet med en sirlig, snørklet håndskrift, der 

LYSET I JULEBYEN
En godnathistorie skrevet af Ali Basim. Hentet fra www.godnat-historier.dk
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nærmest lignede noget fra en svunden tid.

”Kun de, der søger, vil finde,” læste Johan lang-
somt op. ”Gå til den ældste dør i byen, og lyt til 
hvisken fra fortiden.”

De udvekslede et spændt blik. De vidste begge, 
hvad de måtte gøre.

2. december: Hemmeligheden i juletræet!
Emma og Johan bevægede sig mod byens ældste 
hus, som lå nede ved fjordens bred. Det var et 
gammelt, krumrygget træhus, bygget længe før 
deres tid, og det tilhørte fru Sørensen, en gam-
mel dame, der sjældent blev set udenfor. Huset 
stod der som en påmindelse om fortiden, med 
vinduer, der var små og buede, og et tag, der 
hang lidt skævt. Der var noget næsten levende 
ved huset, som om det åndede i takt med vinden.

De bankede forsigtigt på døren, som åbnede sig 
med en høj, knirkende lyd. Fru Sørensen stod i 
døråbningen med et skarpt blik bag sine runde 
briller og et gråt tørklæde viklet tæt om hovedet. 
Hendes øjne, dybe og kløgtige, betragtede børne-
ne med en mærkelig intensitet.

”Hvad bringer jer to små nisser til min dør?” 
spurgte hun med en hæs, næsten melodisk stem-
me.

Emma trådte frem og viste hende sedlen. ”Vi 
fandt denne seddel i juletræet på torvet, fru 
Sørensen,” sagde hun. ”Ved De noget om det?”

Fru Sørensen tog sedlen og så på den, og et 
skævt smil gled over hendes ansigt. ”Ah,” sagde 
hun stille. ”Det er længe siden, nogen har fulgt 
træets kald.”

Hun førte dem ind i stuen, som var lille, men 
hyggelig, oplyst af bløde lys fra stearinlys og fyldt 
med duften af gran og æbler. Hun satte sig i en 
gammel lænestol og begyndte at fortælle.

”Det træ, I ser på torvet,” begyndte hun langsomt, 
”er ikke et almindeligt juletræ. Det er et beskyt-
tertræ. Det blev plantet for mange år siden for at 
holde byens gamle hemmeligheder i sikkerhed. 
Men kun dem med rene hjerter kan opdage, 
hvad træet gemmer på.”

Emma og Johan lyttede med store øjne. ”Hvad 
betyder det?” spurgte Johan forsigtigt.

Fru Sørensen lænede sig frem og sænkede 
stemmen. ”Træet afslører sine hemmeligheder 
for dem, der tør lytte og lede. Og jeg tror, at I to 
er valgt til at gøre netop det.”

3. december: Et lys i mørket!
Den nat besluttede Emma og Johan at snige sig 
ud af deres huse og mødes ved torvet, hvor træet 
stadig stod stolt og mørkt. Hele byen lå stille un-
der en skyfri nattehimmel, og stjernerne blinkede 
som små fyrfadslys i mørket. En kølig vind suste 
gennem gaderne, og snefnuggene begyndte at 
falde langsomt ned, som om de blev drysset ud 
af himlen af usynlige hænder.

Da klokken slog tolv, skete der noget magisk. Et 
svagt, gyldent lys begyndte at skinne fra træet og 
bevægede sig langsomt fra gren til gren, som om 
det ledte efter noget. Emma og Johan stod helt 
stille, mens deres øjne fulgte lysets færd. Lys-
strålen bevægede sig pludseligt væk fra træet og 
mod et gammelt skur i udkanten af torvet.

Uden at sige et ord fulgte de lyset. Det stoppe-
de ved skurets dør, som var dækket af mos og 
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næsten opslugt af skygger. Johan rakte tøvende 
frem og skubbede døren op. Inde i skuret var der 
mørkt og fugtigt, og en svag lugt af gammel træ 
og jord fyldte luften. På en lille hylde hang en lille 
træplade, og da de kom nærmere, kunne de se, 
at der var en indgravering:

”Sandheden venter den tålmodige. Men kun den, 
der ser klart, vil kunne åbne dørens hemmelig-
hed.”

De stirrede på træpladen, prøvede at forstå, hvad 
den betød. Hvem havde sat den der? Og hvad var 
den hemmelighed, som de skulle finde?

4. december: Snefnug og sporløs magi!
Næste morgen, da solen lige var stået op, opda-
gede Emma, at natten havde dækket hele byen i 
et tykt tæppe af sne. Hun løb ud af døren og ned 
ad den lille sti mod Johans hus, og de mødtes på 
gaden, begge med røde kinder og tunge uldvan-
ter.

Da de gik ned mod torvet, opdagede de en række 
mærkelige spor i sneen, som førte væk fra skuret. 
Sporene var formet som små, perfekte snefnug, 
som om nogen havde efterladt en usynlig sti kun 
til dem. De fulgte sporene, som ledte dem ud 
mod skovbrynet. Træerne stod høje og mørke, 
og stilheden i skoven var dyb og næsten overvæl-
dende.

Efter et stykke tid nåede de en lysning, hvor et 
lille hus lå skjult mellem træerne. Huset var byg-
get af groft træ og havde en lille skorsten, hvorfra 
en tynd røgstribe steg op mod himlen. På døren 
hang et skilt med ordet ”Snedkeren”.

De bankede forsigtigt på, og døren åbnedes 
langsomt. Indenfor stod en ældre mand med et 

langt, hvidt skæg og små, runde briller, der glim-
tede i lyset fra en lille lanterne, som han holdt i 
hånden. Den ældre mand, der måtte være sned-
keren, så på Emma og Johan med et vidende blik, 
som om han havde ventet dem. Han var iført en 
tyk, grå trøje, der var slidt ved albuerne, og hans 
hænder var grove og ru efter mange års arbejde 
med træ.

”Så I har fundet vejen,” sagde han med en dyb og 
mild stemme. ”Jeg har ventet på jer.”

Emma og Johan udvekslede et hurtigt blik. Hvor-
dan kunne denne mand have ventet på dem? De 
havde aldrig mødt ham før.

”Hvordan vidste du, at vi ville komme?” spurgte 
Johan med en blanding af nervøsitet og nysger-
righed.

Snedkeren smilede og trådte til side, så de kun-
ne komme ind i hans lille hus. Indenfor var det 
varmt og hyggeligt, oplyst af flammerne fra en lil-
le brændeovn. Væggene var dækket af træfigurer 
– små dyr, engle og julehjerter, sirligt udskåret og 
arrangeret på hylder. Duften af frisk træ og varme 
krydderier fyldte rummet, og i hjørnet stod en 
stor skammel med et uldent tæppe kastet over.

”Jeg har altid vidst, at træet en dag ville kalde 
nogen til sig,” forklarede snedkeren, mens han 
hængte sin lanterne op på en krog ved døren. 
”Men det kræver tålmodighed og mod at følge 
sporene. Og det ser ud til, at I begge har disse 
kvaliteter.”

Emma og Johan satte sig på skamler ved et lille 
bord, mens snedkeren rakte dem to dampende 
kopper kakao, dekoreret med et drys kanel og 
små skumfiduser, som langsomt smeltede på 
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overfladen. Emma tog en lille slurk og mærkede 
varmen sprede sig i kroppen, mens hun forsøg-
te at forstå, hvad denne mystiske mand kunne 
fortælle dem.

”Vi fandt en træplade i skuret,” begyndte Emma 
og fortalte snedkeren om beskeden, de havde 
læst. ”Og vi fulgte snefnugsporene… som førte os 
til dig.”

Snedkeren nikkede langsomt og tænkte sig om. 
”Træet giver ledetråde, men det tester også dem, 
der forsøger at følge dem. Det kræver, at man er 
opmærksom og kan se de skjulte tegn.”

Han rakte ud på hylden bag sig og fandt en 
gammel, slidt bog. Han slog op på en side og lod 
bogen hvile på bordet foran dem. På siden var 
der tegnet et stort juletræ, og omkring træet stod 
en række symboler – snefnug, hjerter, stjerner og 
lys.

”Træet på torvet er mere end blot et juletræ,” 
fortsatte snedkeren. ”Det er et beskyttertræ, 
der har beskyttet byen mod mørke og glemsel i 
generationer. Hvert år i december vælger træet 
to børn, som får til opgave at bevare lyset og føre 
byens hemmeligheder videre.”

Johan stirrede på symbolerne i bogen og pege-
de på et særligt mønster, som han ikke kunne 
få øjnene fra. ”Men hvordan skal vi vide, hvor 
sporene fører os hen?” spurgte han.

Snedkeren smilede skævt og klappede bogen i. 
”Hvert tegn fører til det næste. Hvis I kan finde 
nøglen til at forstå dem, vil I blive belønnet med 
træets hemmelighed juleaften. Men husk, ikke 
alt er, hvad det ser ud til. Træet vil sætte jer på 
prøve.”

5. december: Nissebørnene kommer frem!
På vej hjem fra snedkerens hus den næste dag 
fulgte Emma og Johan skovstien langs den tilfros-
ne flod. Solen var ved at gå ned, og skyggerne 
i skoven blev lange og dybe. Pludselig hørte de 
små fnis og hvisken bag en stor gran.

”Shh! De kommer herhen,” lød en lille stemme.

Emma og Johan standsede og kiggede rundt, men 
kunne ikke se nogen. ”Hvem er I?” kaldte Johan 
ud i mørket.

I samme øjeblik sprang en lille skikkelse frem bag 
træet – en lille nisse med rød hue og kinder, der 
strålede som små æbler. Snart fulgte flere små 
nisser efter, og snart var der en hel flok af dem. 
De dansede omkring børnene, fnisede og hviske-
de.

”Vi er nissebørnene, byens hemmelige vogtere,” 
sagde en af dem med en hæs, men kærlig stem-
me. ”Vi har fulgt jer, lige siden I fandt sedlen i 
træet.”

Emma smilede bredt og knælede ned for at se 
nærmere på de små nisser. De var alle klædt i 
små filthatte og hjemmestrikkede trøjer, og nogle 
af dem holdt små klokker, der ringede sagte, når 
de bevægede sig.

”Vi har hørt om jer fra snedkeren,” hviskede en 
anden nisse og rakte Emma en lille glaskugle 
med snefnug indeni. ”Denne kugle vil hjælpe jer, 
når I farer vild. Men kun hvis I bruger den med 
omtanke.”

Emma tog imod kuglen, og da hun holdt den op 
mod lyset, kunne hun se, at snefnuggene inde 
i kuglen hvirvlede rundt, som om de dansede. 
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”Tak,” sagde hun med et varmt smil.

Nissebørnene klappede og nikkede, før de hur-
tigt forsvandt ind i skovens skygger igen, som om 
de aldrig havde været der. Emma og Johan stod 
tilbage, målløse over det magiske møde.

6. december: Den gamle bog!
Næste dag gik Emma og Johan direkte til biblio-
teket i byens rådhus. Biblioteket var en gammel 
bygning med høje, støvede reoler og smalle 
gange, der snoede sig mellem hylderne. Emma 
fandt hurtigt en gammel bog med læderomslag, 
hvorpå titlen var skrevet med guldbogstaver: 
Fjordlys Hemmeligheder.

De slog op på en side med et kapitel om byens 
historie og begyndte at læse. Bogen fortalte om 
beskyttertræet og om de udvalgte ”Juletræsbe-
skyttere” gennem tiderne – børn, der havde fulgt 
træets spor og fundet fjordens hemmelighed. I 
en gammel tegning kunne de se billeder af børn 
som dem selv, der stod med lys i hænderne foran 
et stort juletræ, omgivet af snefnug og stjerner.

Men det var noget andet, der fangede deres 
opmærksomhed. En illustration viste fire små 
nøgler, hver med en unik inskription. De fire 
nøgler var nøglen til ”Fjordlysets Hemmelighed”, 
som bogen omtalte som en gave, der kun kunne 
afsløres juleaften.

”Så det er derfor, vi har fulgt sporene,” sagde 
Emma stille. ”Vi må finde de fire nøgler og bringe 
dem til juletræet.”

Johan nikkede. ”Men hvor begynder vi?”

Pludselig faldt en seddel ud af bogen. På sedlen 
stod der med den samme snørklede skrift, som 

de havde set før: ”Se mod lyset og find det første 
skridt.”

De så på hinanden, deres øjne fyldt med en ny 
beslutsomhed. Deres opgave var klar – de måtte 
finde nøglerne, før det blev juleaften.

7. december: Lysglimt i skovens dybe stilhed!
Emma og Johan gik tilbage til skoven med sedlen 
i hånden og ordene ”Se mod lyset og find det 
første skridt” kørende gennem deres tanker. 
Himlen var dækket af mørkegrå skyer, og kun en 
smule lys sivede gennem trætoppene, hvilket gav 
skoven et næsten eventyrligt skær. Sneen knirke-
de under deres fødder, mens de bevægede sig 
dybere ind i skoven, hvor mørket syntes at blive 
tættere og tungere.

Pludselig, i en lysning mellem træerne, spottede 
de et svagt, gyldent glimt i sneen. Emma skynd-
te sig derhen og fandt en lille lygte, som stadig 
brændte med en svag flamme. Lygten var gam-
mel og slidt, og håndtaget var dækket af et tykt 
lag mos, som om den havde ligget der i mange 
år. På dens side var der indgraveret et symbol – 
et snefnug og en lille, snoet nøgle. Johan pegede 
på lygten og hviskede begejstret: ”Emma, det må 
være det første spor!”

De besluttede at tage lygten med sig, og så snart 
Johan havde taget den op, begyndte lyset at 
skinne klarere, som om lygten genkendte dem. 
Den kastede en varm glød, der lyste vejen frem 
gennem skoven og førte dem til en gammel bro 
over en lille, isfyldt bæk. Broen knagede under 
deres vægt, men de fortsatte, indtil de nåede til 
en stor eg, hvor lyset i lygten pludselig blafrede 
og blev svagere.

Emma lagde mærke til en lille indgravering i bar-
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ken på træet. Det var den samme snoede nøgle, 
som de havde set på lygten. Ved siden af symbo-
lerne var der en lille sprække, præcis stor nok til, 
at en lille nøgle kunne passe ind i.

”Men vi har jo ingen nøgle endnu,” sagde Emma 
med et suk.

Johan tænkte sig om og sagde så: ”Måske er 
lygten i sig selv en del af nøglen.” Forsigtigt satte 
han lygten op mod træet, og pludselig blev lyset 
i lygten blændende skarpt. En svag hvisken lød 
omkring dem, som om træet talte.

”Søg det sted, hvor flammer danser, og lys brin-
ger sandhed,” sagde stemmen, inden lyset lang-
somt døde ud, og skoven blev stille igen.

8. december: Flammernes dans!
Børnene vendte tilbage til byen og spekulerede 
over, hvad beskeden betød. Den gamle stemme 
havde nævnt ”det sted, hvor flammer danser”, og 
de tænkte straks på byens gamle bageri. Bageriet 
var kendt for sin store stenovn, som oplyste det 
lille rum med dansende flammer, når brødene 
blev bagt.

De skyndte sig mod bageriet, hvor duften af 
nybagt brød og kager hang tykt i luften. Da de 
kom ind, blev de mødt af den aldrende bager, 
hr. Holm, en venlig mand med røde kinder og en 
kraftig mave. Han smilte, da han så de to børn.

”Hvad bringer jer her på denne kolde decem-
berdag?” spurgte han og tørrede hænderne i sit 
forklæde.

Emma forklarede deres mission og nævnte 
beskeden om flammerne. Hr. Holm klukkede og 
førte dem om bag disken, hvor stenovnen stod, 

varm og lysende. ”Denne ovn har stået her i 
mange år, og det siges, at den gemmer på gamle 
hemmeligheder,” sagde han med et hemmelig-
hedsfuldt smil.

Johan bøjede sig ned for at kigge nærmere på 
ovnen og opdagede en lille udskæring på siden 
af murværket – et hjerte omgivet af stjerner. Han 
pegede på det og kaldte Emma hen. Ved nærme-
re eftersyn fandt de en lille metalring, som var 
gemt bag en løs mursten i ovnen.

Emma trak forsigtigt i ringen, og en lille metal-
nøgle kom til syne. Den var pyntet med snefnug-
mønstre og glimtede svagt i lyset fra ovnen.

”Den første nøgle!” udbrød Emma glad. Bageren 
klappede hende på skulderen og ønskede dem 
held og lykke med det næste spor.

9. december: Fortryllelsen i lygtepælen!
Næste aften mødtes Emma og Johan på torvet 
igen, hvor en af byens gamle lygtepæle kastede 
et mildt, varmt skær over området. Juletræet stod 
majestætisk i midten af torvet, men Emma lagde 
mærke til, at lyset fra lygtepælen syntes at blinke 
lidt – næsten som om det prøvede at fange deres 
opmærksomhed.

De gik nærmere og undersøgte lygtepælen. På 
stangen, lige under lygten, var der en lille me-
talkrog, og fra den hang endnu en lille glaslygte, 
ligesom den de havde fundet i skoven. Denne 
lygte havde dog en anden inskription: ”Den, der 
følger lysene, finder hemmeligheden i mørket.”

Johan tog lygten op, og straks mærkede de en 
svag, varm brise omkring dem, som om de var 
omgivet af en usynlig energi. Lysene i lygtepælen 
blafrede igen, og Emma følte et sug i maven – 
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som en forudanelse om, at noget vigtigt ventede 
dem.

”Jeg tror, vi skal følge lygtepælene langs vejen ud 
til kirken,” sagde Johan med et beslutsomt nik. De 
begyndte at gå langs den gamle sti, hvor lygtepæ-
lene stod som lysende vagter og kastede lange 
skygger over den sneklædte vej.

Da de nåede kirken, blev de mødt af en svag 
melodi, som kom fra kirketårnet. Deroppe hang 
kirkeklokkerne, og lyden fyldte dem med en 
stille, næsten ærefrygtig stemning. De gik ind i 
den gamle kirke, hvor præsten, en venlig og mild 
mand, sad i et af bænkene og ventede på dem.

10. december: Kirkeklokkernes gåde!
Præsten smilede, da han så børnene træde ind 
i kirken. ”Jeg hørte, I søgte noget,” sagde han 
roligt. ”Og nogle gange, finder man svarene her.”

Han førte dem op i kirketårnet, hvor klokkernes 
mekanisme var gammel og dækket af støv og 
spindelvæv. Emma mærkede, hvordan klokker-
nes tilstedeværelse skabte en næsten overjordisk 
følelse i rummet. Johan gik hen til den største 
klokke og opdagede endnu et symbol indgraveret 
i metallet – en stjerne, omkranset af snefnug.

Præsten nikkede og forklarede: ”Disse klokker 
har ringet i mange generationer og gemmer på 
gamle historier. En af dem handler om, hvordan 
klokkernes toner guider sjæle mod lyset i mørke 
tider. Hvis I følger klokkens melodi, vil I måske 
finde vej.”

Emma og Johan stod stille og lyttede til den svage 
genlyd af klokkerne. Deres toner syntes at forme 
et mønster, en række af svage melodier, som 
førte dem til et lille alter for enden af kirken. Der 

lå en lille indskrift: ”Husk lyset, selv i den dybeste 
vinter.”

Og under alteret fandt de en anden nøgle – den-
ne gang formet som en stjerne med en indgra-
veret snefnug. De vidste nu, at de havde fundet 
endnu en vigtig del af hemmeligheden og følte, 
at de var kommet et skridt tættere på at afsløre 
byens største mysterium.

11. december: Vinterens hjertesten!
Med to nøgler i hånden følte Emma og Johan sig 
stærkere end nogensinde før. De vidste, at de 
måtte finde de to sidste nøgler, inden det blev 
juleaften. Rygterne om børnene, der ledte efter 
byens hemmelighed, havde spredt sig i Fjordly, 
og snart gik folk og smilede venligt til dem, når 
de så dem i gaderne. Alle fornemmede, at noget 
stort var ved at ske, men ingen vidste præcis 
hvad.

Snedkeren mødte dem igen og fortalte, at den 
næste nøgle ville være sværere at finde. ”Vinte-
rens Hjertesten,” sagde han kryptisk, ”ligger kun i 
de reneste hænder.”

De forstod snart, at de måtte lede i dybet af 
vinterskoven – i en fordybning, hvor sneen aldrig 
smelt

ede, og hvor kun de modigste og renhjertede 
kunne finde vejen. Skovens dybe mørke skjulte 
noget, noget ældgammelt, som kun kunne af-
sløres af de, der var villige til at tro på magien i 
verden omkring dem.

12. december: Hjertestenen i skovens hjerte!
Emma og Johan begav sig ud tidligt om mor-
genen, da stjernerne stadig var synlige på den 
klare nattehimmel, og verden var dækket af et 
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tykt lag sne. Skovens stilhed var overvældende, 
kun brudt af deres skridt, som knirkede mod den 
bløde sne. De fulgte et spor af små, glitrende lys, 
der havde vist sig på den sneklædte stiafgræns-
ning, og som de mente kunne være et tegn på, at 
de var på rette vej.

Efter flere timers rejse, hvor de undgik støden-
de grene og gennemkrydsede kilder, som var 
frosset til is, nåede de et område i skovens dyb, 
som føltes magisk – næsten som om verden 
omkring dem stillede sig til side. Her, midt i en 
lille lysning, var en sten – en stor, flad sten, som 
var dækket af frost og sne. Den var ikke som de 
andre sten, de havde set på deres rejse. Den 
udstrålede et blødt, hvidt lys, som spejlede sig i 
den omgivende sne, og i dens midte var der en 
indgravering, der lignede et hjerte, omgivet af 
stjerner og snefnug.

Emma kunne mærke, hvordan hendes hjerte 
bankede hurtigere. Hun vidste instinktivt, at dette 
var Hjertestenen. Hun knælede ned og forsigtigt 
begyndte at børste sneen væk. Stenen var glat 
og varm at røre ved, og det virkede som om, den 
åndede sammen med dem, som om den var 
levende.

”Vi skal måske bruge en nøgle,” sagde Johan og 
kiggede på de nøgler, de allerede havde fundet.

Emma rakte forsigtigt den ene stjernelyse nøgle, 
som de havde fået fra præsten, mod stenen. 
Pludselig hørte de et svagt klik, og stenen be-
gyndte at ændre sig. Den splittede sig langs 
midten og afslørede et skjult rum fyldt med et 
magisk, blødt lys. I midten af rummet lå den 
sidste nøgle – en lille, guldnøgle, som lignede et 
lys og havde et snefnug indgraveret på den ene 
side. Der var en inskription: “Lyset vil lede dig, 

når mørket er tættest på.”

Emma tog forsigtigt den sidste nøgle op, og i det 
øjeblik mærkede de en brise, som satte dem 
i bevægelse. Der var noget, der ændrede sig. 
Skovens dybe stilhed var blevet til en følelse af 
forventning og åbenbaring.

”Vi har alle nøglerne nu,” sagde Emma med et 
suk af lettelse. “Nu skal vi finde den sidste hem-
melighed.”

13. december: Vender tilbage til juletræet!
Med den sidste nøgle i hånden gik Emma og 
Johan tilbage til byen, deres skridt lette og beslut-
somme. Den sidste del af rejsen føltes som en 
opgave, der nu var næsten fuldendt. De vidste, 
at de skulle tilbage til det store juletræ på torvet, 
hvor alt var begyndt.

Byen var smukt oplyst denne aften, og julelysene 
blinkede langs de brostensbelagte gader. Da de 
nåede torvet, var træet endnu større, end de 
havde husket. Det strålede af tusindvis af lys, og 
omkring det var der en tæt samling af menne-
sker, der beundrede det imponerende syn.

Men Emma og Johan vidste, at dette træ var mere 
end bare et juletræ – det var et magisk træ, der 
beskytter byen mod mørket og holder dens hem-
meligheder i live. De satte sig tættere på træet, 
og med den sidste nøgle i hånden, kiggede de op 
mod grenene.

I det samme begyndte grenene langsomt at røre 
sig, som om træet var ved at vågne. En hvisken 
lød i vinden, og en række små lys begyndte at 
danse på grenene som stjerner, der faldt lang-
somt mod jorden.
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”Det er tid,” sagde Emma og satte forsigtigt den 
sidste nøgle i et lille, skjult hul i træets bark, som 
de først havde opdaget nu, da lyset fra nøglerne 
reflekterede mod det gamle træ.

Lige da nøglen drejede sig, åbnede træet sig 
langsomt, som om det afslørede en hemmelig 
portal. Foran børnene åbnede sig en vidunderlig 
lysning, fyldt med glitrende snefnug, dansende 
i vinden, og i midten af lysningen stod en stor, 
ældgammel bog, hvilende på en piedestal af is.

14. december: Træets hemmelighed afsløres!
Børnene stod stille og betragtede det ældgamle 
træ og den strålende bog, der var åben for dem. 
Lyset omkring dem var svagt, men meget smukt. 
De trådte ind i lysningen, og en rolig stemme, 
som de kunne mærke dybt i deres sjæle, begynd-
te at tale.

”I har fundet de fire nøgler,” sagde stemmen. ”Je-
res rejse er afsluttet, men ikke uden betydning. 
I har nu fået adgang til byens ældste hemmelig-
hed – en gave, som beskytter byen og giver lys til 
dem, der er villige til at kæmpe mod mørket.”

Emma og Johan gik hen til bogen og begyndte 
at læse. Det var en gammel, håndskrevet tekst, 
fyldt med mysterier og gamle visdomsord. Bogen 
afslørede, at juletræet, der stod på torvet, var 
det helligste symbol for byen. Hvert år kunne to 
børn, som havde vist mod, klogskab og hjertens 
renhed, få muligheden for at åbne portalen og få 
nøglerne til byens lyse fremtid.

”Denne gave er ikke kun en gave til jer,” sagde 
stemmen videre. ”Det er en gave til hele byen, 
som har vokset sig stærk gennem tidens gang. 
Fra nu af vil dette træ beskytte dem, der trodser 
mørket og finder modet til at holde lyset tændt.”

Børnene vidste nu, at de havde været med til 
noget stort. Det var ikke bare en juleopgave – det 
var en mission, der ville sikre byens fremtid.

15. december: Et nyt begyndelseslys!
Da Emma og Johan vendte hjem, kunne de mær-
ke, at verden omkring dem var blevet anderledes. 
Det var som om, de bar en hemmelighed, en stor 
opgave, der stadig skulle udføres. Byen var fyldt 
med folk, der festede og gjorde sig klar til juleaf-
ten, men ingen kunne rigtigt forstå betydningen 
af, hvad børnene havde oplevet. Det var deres 
alene, den viden, de nu havde.

Men som de gik videre hjem til deres forældre, 
vidste de, at noget magisk var blevet givet videre, 
og at verden, som de kendte den, aldrig ville 
blive helt den samme.

I næste uge ville juleaften komme, og de ville 
være klar til at åbne den sidste gave, som træet 
havde givet dem – den gave, der ville lyse op i 
deres liv og minde dem om, hvad mod, venskab 
og kærlighed kunne gøre selv i de mørkeste tider.

De vidste, at dette eventyr var blot begyndelsen 
på en endnu større rejse.

16. december: juletræets magi!
I dagene efter, at Emma og Johan havde afsløret 
byens hemmelighed, var der en fornemmelse 
af fred i luften. Hele byen syntes at være i en 
tilstand af forventning. Den lille juleby blev oplyst 
af et nyt lys, som om træet på torvet havde givet 
sin velsignelse til alle omkring sig. Der var noget 
anderledes ved atmosfæren denne december. 
Luften var kold, men fyldt med håb.

Hver aften, når Emma og Johan gik gennem byen, 
bemærkede de små forandringer. Der var lys, 
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som blinkede på mærkelige tidspunkter, og folk 
smilede mere. De vidste, at træet, som de havde 
åbnet, nu var byens beskytter og det hemmelige 
centrum for byens kraft.

En aften, mens de gik gennem torvet, blev de 
opsøgt af hr. Holm, bageren, som havde været en 
af de første, der hjalp dem. Han satte sig ned på 
kanten af det store juletræ og kiggede på børne-
ne med et mystisk smil.

”Jeg har hørt om, hvad I har gjort,” sagde han 
langsomt, som om han forsøgte at finde de rigtige 
ord. “Træet har en gave, som det giver til dem, 
der åbner det. Men det er ikke kun et spørgsmål 
om mod og venskab. Det handler om at bære 
denne gave videre. Det handler om at dele lyset.”

Emma og Johan kiggede på hinanden, de havde 
aldrig hørt ham tale sådan før. De vidste, at hr. 
Holm var klog, men nu lød hans ord som om, de 
indeholdt en skjult betydning.

”Hvad mener du med det?” spurgte Johan forsig-
tigt.

Bageren kiggede på træet og trak vejret dybt, som 
om han forberedte sig på at afsløre noget vigtigt. 
“Dette træ er ikke kun magisk i sig selv,” begyndte 
han. “Det er byens hjerte. Og for at holde hjertet 
i live, skal lyset deles med andre. Ikke kun som 
en gave under træet, men som et lys, der aldrig 
slukkes.”

Børnene vidste nu, hvad de måtte gøre. De kunne 
ikke holde på træets magi alene. De måtte dele 
den med hele byen. Og dermed begyndte de 
at samle folks hjerter til en fælles fest, hvor alle 
kunne føle, hvad træet havde givet.

17. december: Deling af lyset!
Den 17. december blev markant for både Emma 
og Johan, men også for hele byen. Nyheden om 
træets magi havde spredt sig, og folk kom lang-
vejsfra for at være en del af den magiske julefest. 
Byen var fyldt med fest og glæde, og alle var med 
til at dele et stykke af lyset. Der blev tændt flere 
lys, ikke kun på træet, men også rundt omkring 
på husene og i vinduerne, som om hele byen 
begyndte at skinne.

Børnene indså, at træets magi ikke kun handlede 
om at finde nøglerne og afsløre hemmeligheder. 
Det handlede om at åbne et fællesskab, hvor alle 
var velkomne til at være en del af det store lys. 
Byens folk gik fra hus til hus og gav små gaver og 
opmuntringer til hinanden. Det var som om, hver 
eneste gave indeholdt et stykke af det magiske 
lys, som nu var blevet en del af dem alle.

Emma og Johan gik gennem gaderne og betragte-
de de festklædte mennesker, der grinede og sang 
sammen. Gaderne var fyldt med mennesker, 
der fejrede lysene i deres liv, og varmere i deres 
hjerter. Deres rejse havde været en rejse mod 
opdagelsen af noget langt større, og de vidste, at 
dette lys ville holde dem tættere sammen i årene 
fremover.

”Tror du, at vi gør noget rigtigt?” spurgte Johan, 
mens han kiggede på Emma, der havde et varmt 
smil på læben.

”Ja,” svarede Emma med et blik fyldt med forstå-
else. “Vi gør det for byen. Vi gør det for lyset.”

18. december: En usynlig hånd!
Det var den 18. december, og mens festligheder-
ne tog til i byen, blev Emma og Johan opmærk-
somme på noget andet. De havde nu været en 
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del af træets magi i flere dage, og deres nætter 
var fyldt med drømme om lys og stjerner. Men 
noget føltes stadig ufuldstændigt. Det var som 
om, der var noget, de stadig havde overset, noget 
som stadig ventede på at blive afsløret.

En aften, mens de gik til deres seneste opgave 
– at hjælpe med at sætte de sidste dekorationer 
op på torvet – bemærkede de, at træet pludselig 
begyndte at gløde lidt kraftigere. De gik nærmere 
og så, at der, i det skjulte hjerte af træet, var en 
glødende markør, som kun de kunne se. Det var 
som om, en usynlig hånd havde markeret deres 
vej.

”Hvad betyder det?” undrede Emma, da hun 
kiggede på den mærkelige markør.

”Jeg tror, vi skal følge den,” svarede Johan, og 
uden at tøve trak han hende med mod markøren. 
Det førte dem til en lille lund bag træet, som de 
aldrig havde bemærket før.

Der, midt i lunden, stod en gammel stentavle, 
hvor symbolerne, som de havde set på nøglerne, 
var blevet indgraveret. På tavlen var der en tekst:

”Lysene vil lede dig, men kun når du har lært at 
give.”

Emma og Johan læste ordene, og en dyb forstå-
else skyllede over dem. Det var ikke nok bare at 
modtage lysene. De havde lært, at de skulle give 
dem videre, dele dem med dem, der trængte til 
dem. Det var derfor, byens folk havde reageret så 
stærkt – de var alle blevet en del af noget meget 
større, noget magisk, som kunne lyse op i de 
mørkeste tider.

19. december: Tiden er inde!

Den 19. december var den mest spændte dag, da 
juleaften nærmede sig. Emma og Johan begyndte 
at føle den fulde betydning af deres opgave. De 
havde afsløret byens hemmeligheder, men nu 
skulle de give gaven videre. Det var deres tur til at 
tage den sidste rejse, som de havde været for-
beredt på. Byen havde åbnet sig, og nu skulle de 
sørge for, at alle blev forbundet i lyset.

Med nøglerne og deres viden vidste de, at deres 
rejse snart ville ende – og noget nyt ville begyn-
de. Den sidste gave af lys ville blive givet under 
den store fest, og hele byen skulle være vidne til 
det magiske øjeblik, hvor mørket ikke længere 
kunne finde vej ind.

20. december: Lyset er givet!
I de kommende dage blev byen forvandlet. Lyset 
fra træet spredte sig overalt, og hver dag føltes 
som en gave. Gaderne var smykket med lys, og 
folk gik fra hus til hus og tilbød hinanden varme 
gaver, ikke nødvendigvis noget fysisk, men noget 
langt mere værdifuldt: kærlighed, håb og ven-
skab.

Da den 20. december kom, vidste Emma og 
Johan, at det var tid. De satte sig under det store 
juletræ, og med et åndedrag indså de, at denne 
juleaften ville blive noget magisk – noget, som 
byens folk ville huske for resten af deres liv.

Og så, da natten faldt på, tændte Emma og Johan 
træets sidste lys, og hele byen strålede som aldrig 
før.

21. december: Glæden og magien er tilbage!
Juleaften kom med storslåethed, men med en 
varme, som kun kunne beskrives som magisk. 
Byen var fyldt med glæde, og mennesker fra alle 
samfundslag delte gaver og samvær, og på torvet 
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tændte de sidste lys på juletræet. Emma og Johan 
kiggede på hinanden og vidste, at de havde af-
sløret den største gave – ikke nøglerne eller den 
gamle bog, men kærligheden og samhørigheden, 
som bindte dem alle sammen.

Byen var lys, og mørket havde ikke en chance.

22. december: En familie sammen!
Emma og Johan fejrede juleaften sammen med 
deres familie, og de vidste, at de ikke længere 
var bare børn. De var blevet en del af en større 
historie, en historie, som ville leve videre i deres 
hjerter og i hele byen.

23. december: Arven af lyset!
Mens natten faldt på den 23. december, var der 
en særlig stemning i luften. Byens torv var fyldt 
med mennesker, der kom for at være en del af 
den sidste fejring før juleaften. Alle vidste, at 
dette år ville være anderledes, at denne juleaften 
ville være noget mere magisk end de andre. De 
forstod, at lyset fra træet nu havde spredt sig til 
hver eneste hjørne af byen, og det var blevet en 
del af dem alle.

Emma og Johan stod sammen på torvet, deres 
hænder i hinandens, og kiggede på træet, som 
var blevet et symbol på det, de havde været med 
til at skabe. Der var noget tidløst ved træet – det 
havde været der i generationer, og i år var det 
blevet tændt med noget nyt. Noget, der havde 
været forberedt i århundreder, ventet på de rigti-
ge mennesker til at afsløre dets sande betydning.

”Det er som om, vi har givet noget tilbage,” sagde 
Johan stille, mens han betragtede træets glød. 
“Det føles som om, hele byen nu er blevet en del 
af noget større. Et lys, der binder os alle sam-
men.”

Emma nikkede, hendes tanker fyldt med alt, hvad 
de havde lært på deres rejse. Hun vidste nu, at 
den magi, de havde åbnet, ikke kun var for dem, 
men for hele byen, for hele verden. De havde 
været de udvalgte, men det havde ikke været en 
tilfældighed. Deres opgave var ikke kun at beskyt-
te byen, men at lære, hvordan lyset kunne deles 
med alle, hvordan kærligheden og venskabet 
kunne spredes ud til dem, der havde brug for det 
mest.

De så sig omkring på de glade ansigter. Byens 
folk, der havde været med til at skabe denne 
forvandling, var fyldt med lys i deres hjerter. Det 
var som om, alle var blevet forbundet af noget 
usynligt, noget mere kraftfuldt end noget fysisk – 
et bånd af samhørighed og håb.

Hr. Holm, bageren, kom hen til dem, hans ansigt 
venligt og roligt som altid. “I har gjort det,” sagde 
han med et smil, der indeholdt både stolthed og 
en smule mystik. “Træet vil nu beskytte os alle, 
og jeres arbejde er gjort. Men husk, lyset vil kun 
eksistere, hvis I fortsætter med at dele det. I har 
skabt en gave, men I skal sørge for, at den aldrig 
dør.”

Emma og Johan så på hinanden og forstod. Der 
var ikke nogen afslutning på deres rejse, ikke 
en egentlig slutning. Lyset, de havde åbnet, ville 
kræve, at de delte det med alle omkring dem. 
Byens magi var ikke noget, der bare kunne opbe-
vares og glemmes. Det var noget, de var nødt til 
at holde levende.

24. december: Julemorgenens magi!
Endelig kom julemorgen, og hele byen var samlet 
på torvet. Der var en magisk stemning i luften, og 
der var en fornemmelse af, at noget meget stort 
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var på vej. Børnene, som Emma og Johan engang 
havde været, løb rundt og legede i sneen. Der 
var en glæde, som kunne mærkes i hver eneste 
vindpust, og hvert hjørne af byen var fyldt med 
julelys, der glødede blidt i den kolde, klare luft.

Juleaften var blevet til noget mere end en fest. 
Det var blevet et symbol på det lys, der ikke kun-
ne slukkes. Folk delte gaver, men endnu vigtigere, 
de delte kærlighed og håb. Der var en forståelse 
af, at juletræet, som var blevet åbnet af Emma og 
Johan, nu havde sendt en bølge af magi og god-
hed gennem byen, som ville vare ved i lang tid.

På den store plæne ved torvet stod træet i al sin 
majestæt, dets grene bugnende af lys og små, 
glitrende stjerner. Byens folk samledes omkring 
det, og i det øjeblik, da klokken slog tolv, be-
gyndte træet at gløde endnu stærkere. Et blødt 
lys flød ud fra det, som om træet åndede. Emma 
og Johan stod sammen med deres forældre og 
kiggede op, og de vidste, at deres rejse havde ført 
til dette øjeblik. Lyset de havde åbnet, var blevet 
byens lys, og det ville aldrig blive slukket.

Da alle var samlet under træet, lød en stemme 
fra den ældgamle bog, som de havde fundet i 
skovens hjerte. Stemmen var nu blid, men fyldt 
med styrke. “Dette lys er jeres gave til fremtiden. 
Det vil beskytte jer i alle de år, der kommer. I vil 
fortsætte med at dele det med andre, og i vil altid 
finde kraften til at bekæmpe mørket. For når lyset 
deles, bliver det større og stærkere.”

Folk begyndte at synge julesange, og stemningen 
var fuld af håb og fred. Lyset, der havde fyldt 
deres liv med varme og kærlighed, havde ikke 
kun oplyst den fysiske verden, men også deres 
hjerter. I år var juleaften ikke kun en fest, men en 
påmindelse om, hvad der virkelig betyder noget: 

fællesskab, kærlighed, og et lys, der aldrig sluk-
ker.

Emma og Johan stod hånd i hånd og så på, hvor-
dan deres by lyste op i natten, og de vidste, at 
deres opgave ikke var slut. Lyset, de havde givet, 
ville fortsætte med at vokse og sprede sig – ikke 
kun i byen, men også i de kommende generatio-
ners hjerter. Det var noget, de ville bære med sig 
for evigt.

For lyset var blevet deres gave til verden. Og som 
det blev givet videre, ville det altid blive forbun-
det med dem, der havde åbnet det – dem, der 
havde kæmpet for det og delt det med hele byen.

Og sådan endte den magiske julekalenderrejse 
for Emma og Johan. Men som de vidste, var jule-
lysene kun lige begyndt at sprede sig.
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Landsbypostens bestyrelse 
ønsker jer alle en rigtig 
glædelig jul og et godt 
nytår! 
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Annoncer i Landsbyposten
Vores lokale virksomheder er hjertet i vores økonomi. Ved at annoncere 
i Landsbyposten hjælper du ikke kun din egen forretning, men også hele 

vores fællesskab. Det er den perfekte måde at vise din støtte til lokal-
samfundet på!

Der udkommer 6 blade om året: februar, april, juni, august, oktober, 
december

Ønsker du at annoncere i Landsbyposten kan du kontakte 
Mathias Serup på tlf. 24 63 18 05 eller kontakt@landsbyposten.dk

Spar 25 % ved at tegne en årsaftale omkring 6 blade.

				    pr. blad		  pr. år
	 Kvartside		  200,-			   1.000,-
	 Halvside		  400,-			   1.800,-
	 Helside		  600,-			   2.700,-

*alle priser er angivet ekskl. moms og opsætning af annonce


